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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveoux de ®
performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de la performance & la déchirure est supérieur a 0,

ne pas utiliser ce gant prés d’'une machine en mouvement pour éviter tous risques de happement. Ne pas utiliser pour la
manipulation dobjets d'une température supérieure & 250°C et de produits chimiques. Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés.
Il n'est pas possible de déterminer une durée de vie car ces matérioux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la
durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Controler le produit
avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé. Conserver dans son emballage d'origine dans
un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par I'organisme notifié (voir *),

Attention : En raison de I'opplication du gant, celui-ci ne peut pas étre retiré facilement en cas d'urgence. Le retrait du produit
nécessite l'intervention d'une autre personne. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification
globale ne refléte pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux normes
ci-dessus indiquent que l'article est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnés si
applicable des niveaux de performance obtenus par l'article selon chague norme. Des allergénes peuvent étre présent dans le
process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer des réactions allergiques. Le détail est donné ci-dessous

EN 388:2016+A12018 : 0 = abrasion (x/4), b = tranchage (x/5), ¢ = déchirure (x/4),d = perforation (x/4), e = coupure TDM (A a F). X signifie
que le test n'a pas été réalisé,

EN 4072020 : o= propagation de flamme limitée (x/4), b=chaleur de contact (x/4), c=chaleur convective (x/4), d=chaleur radiante (x/4),
e=petite particules de métal liquide (x/4), f=grosses projections de métal liquide (x/4). Pour les gants comportant plusieurs couches
de matérioux, les niveaux de performances ne s'appliquent qu'au gant entier, toutes couches comprises.

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **

La marcaturo CE apposta su questo guanto significa conformité con i requisiti essenziali del Regolamento Europeo o
2016/425. | livelli di performance sono garantiti solomente per il palmo del guanto. Qualora il livello di resistenza allo

strappo sia superiore a 0, evitare l'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in movimento, per evitare qualsiasi

rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 250°C e di prodotti
chimici. Nessuna pulizio o manutenzione. Conservare i guanti nella confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile
determinare a priori la durato di uno scaffale, in quanto sié a conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma la
vita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori, come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo.
Se si dovesse notare un danno, il prodotto dovrd essere sostituito. Questo guanto é stato certificato dallente notificato (vedere *).
Attenzione: A causa dell'applicazione del guanto, non puo essere facilmente rimosso in caso di emergenza. E che se la rimozione del
prodotto richiede I'intervento di un‘altra persona. Per quanto riguarda i guanti formati da due o piu strati, lo classificazione globale
non rispecchia necessariamente la performance dello strato piu esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati
indicano che l'articolo & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli
di performance ottenuti dallarticolo, in base a ogni singola norma. Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione
e quindi nel guanto che pud causare reazioni allergiche. Riportiamo di seguito i relativi dati:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abrasione (x/4), b = taglio (x/5), ¢ = strappo (x/4), d = foratura (x/4), e = taglio TDM (da A a F). X significa che
il test non & stato eseguito.

EN 4072020 : a= propagozione della fiamma limitata (x/4), b=calore di contatto (x/4), c=calore convettivo (x/4), d=calore radiante
(x/4), e=piccole particelle di metallo liquido (x/4), f=grandi spruzzi di metallo liquido (x/4). Per quanto riguarda i guanti con diversi
strati di materiali, i livelli di performance sono applicabili solamente a tutto il guanto, ivi inclusi tutti gli strati,

La dichiarazione di conformitd & disponibile sul sito internet : vedere **.

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. The @
performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher than 0, then

this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this glove to handle

chemical products or objects at a temperature higher than 250°C. No cleaning or maintenance is permitted. It is not possible to
determine a lifespan because these materials are not known to deteriorate over time, and the lifespan will depend on a number of
important factors such as conditions and frequency of use. Check the product before each use. If defects are found, the product must
be replaced. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been certify by (see ).

WARNING: Due to the application of the glove, it cannot easily be removed in case of an emergency. And that if the removal of the
product requires the intervention of another person. In the cases where gloves are composed with two or more layers, this will mean
that the general classification does not necessarily reflect the performance of the outer layer. Pictograms and references of the
standards mentioned above means that the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are
completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give
a shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of factors
such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product has to be replaced
Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic reaction. The performances
levels obtained by testing in accordance to each standard are given below:

EN 3882016+A1:2018 : a=Abrasive resistance (x/4); b=cut resistance (x/5); c=tear resistance (x/4); d=puncture resistance (x/4);e = TDM
cut resistance (A to F). X means not tested

EN 4072020 : a=limited flame spread (x/4); b=heat contact resistance (x/4); c=convective heat (x/4); d= radiation heat (x/4); e= small
molten metal splashes (x/4); f= big molten metal splashes (x/4). For gloves with several material layers, performances levels are only
applicable on the whole glove, all layers included.

The declaration of conformity is available on the web site : see **

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu 2016/425. @
Os niveis de desempenho s6 sao garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo for superior a 0, nGo

utilizar a luva nas proximidades de uma maquina em movimento para evitar o risco de ficar preso. Ndo deve ser utilizada

para manusear objectos a uma temperatura superior a 250°C e produtos quimicos. N&o é necessdria limpeza nem manutengao.
Conservar na embalagem original num local fresco e seco. Néao € possivel fornecer um prazo de validade, uma vez que ndo se
conhece deteriorago destes materiais ao longo do tempo e a vida Util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e afrequéncia
de utilizagdo. Verifique o produto antes de qualquer utilizagdo. Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva
foi certificada pelo organismo notificado (ver *).

Atengdo: Devido & aplica¢do da luva, esta ndo pode ser facilmente removida em caso de emergéncia. E isso se a retirada do produto
exigir a intervengdo de outra pessoa. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificagdo global ndo reflecte
necessariamente o desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as referéncias as normas acima indicam que o artigo
estd em conformidade com a norma ou as normas europeias citadas. Estas informagdes sdo acompanhadas, se aplicavel, por
niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Alérgenos podem estar presentes no processo de produ¢do
&, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Sdo fornecidos abaixo detalhes:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abrasdo (x/4), b = corte (x/5), ¢ = rasgo (x/4), d = perfuragdo (x/4), e = corte TDM (A a F). X significa que o
teste ndo foi realizado.

EN 40722020 : a= propagagdo da chama limitada (x/4), b= calor de contacto (x/4), c= calor convectivo (x/4), d= calor radiante (x/4),
e= pequenas particulas de metal liquido (x/4), f= grandes projeccdes de metal liquido (x/4). Para as luvas com vdrias comadas de
materiais, 0s graus de desempenho aplicam-se & luva completa, incluindo todas as camadas.

A declaracdo de conformidade estd disponivel no website : ver **.

A keszty(in felttintetett CE-jelolés megfelel o 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai irdnyelvnek. A @

teljesitményszintek csak a tenverreszen garantdltok. Ha a szakitdsi ellendllds teljesitmeényszintje 0-nél nagyobb, akkor ezt

a keszty(t ne haszndlja gépek mozgd alkatrészei kozelében a beakadds veszélyének elkerilése érdekében. Ezt a keszty(it

ne haszndlja 250°C-1 no\ magasabb homérsékletl targyak, illetve vegyszerek kezeléséhez. Tisztitdsa vagy karbantartdsa tilos, A

keszty(t az eredeti csomagoldsaban, hiivds, szdraz helyen kell tarolni. Az eltorthatdsag meghatdrozdsa nem lehetséges, ugyanis

ezek az anyagok az idé eldrehaladtaval nem haszndlddnak el. Az eltarthatdsag olyan tényezékén mulik, mint o haszndlat tipusa

is géyolz‘onzog)a Hasznalat elétt vizsgdlja meg a terméket. Ha barmilyen sérilést észlel, cserélje ki a termeéket. A keszty igazoldsat
iadta (Ids:

VIGYAZAT: A kesztyd alkalmazasa miatt vészhelyzet esetén nem lehet konnyen eltdvolitani. Es ha o termék eltévolitdsa egy masik

személy beavatkozdsdt igenyli. A két vagy kettdnél tobb rétegl kesztylk esetében az dltaldnos besorolds nem befolyasolja

szlkségszeren negativ modon a kiilsé reteg teljesitményét. Az el6zéekben emlitett szabvany piktogramjai és referenciai azt jelentik,

hogy a termék megfelel a szoban forgd eurdpai szabvanyoknak. Ezek az informacick, szikség esetén, kiegészilnek oz eszkozre az

egyes szabvanyok szerint érvényes teljesitményszintekkel. Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu,

amely allergias reakciokat okozhat. A részleteket lasd aldbb:

EN 388:2016+A12018 : a=dérzsélési ellendllds (x/4); b=vagdsi ellendlids (x/5); c= szakaddsi ellendllds (x/4); d=Gtszuréddsi ellendlids

(x/4), e = TDM vagdsvizsgdlat (A és F kdztt). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem kerUlt elvégzésre,

EN 4072020 : a=korldtozott Iangterjedés (x/4); b= hoermtkemswe\\eno\\os (x/4); c=konvekcios hé (x/4); d= sugdrzé hé (x/4); e= kis olvadt

fém froccsenések (x/4); f= nagy olvadt fém fréccsenések (x/4). Tobbféle anyagrétegbél dlid kesztylk esetén a teljesitményszintek

csak 0z egész kesztylre vonatkozdan, 0z dsszes rétegre értenddk

A megfeleléségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon : Idsd *.

CE-meerkningen pa handsken betyder overensstemmelse med de veesentlige krav i den europasiske forordning 2016/425. ®
Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis rivningsydelsen er hejere end 0, skal man ikke bruge
hondsken teet ved en maskine i beveegelse for at undgd risiko for at blive revet med. Ma ikke bruges til hdndtering of
genstande med en temperatur hejere end 250°C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering eller vedligeholdes er foreskrevet.
Opbevares i sin originale emballage pd et keligt og tert sted. Det er ikke muligt at angive en holdbarhed, da disse materialer ikke
er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afhaenge af en reekke faktorer, som typen of brug og brugshyppighed. Tjek
produktet fer hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal produktet udskiftes Denne handske er blevet godkendt of (se *).
Vigtigt: Pd grund of péferingen of handsken kan den ikke let fiernes i tilfeelde af en nedsituation. Og det hvis fiernelsen af produktet
kraever indgriben fra en anden person. For handsker, der bestar aof to eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke
nedvendigvis ydelsen for det yderste lag. Piktogrammerne og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i
overensstemmelse med de nesvnte europesiske normer. Disse oplysninger medfelger, safremt de er gesldende for ydelsesniveauet,
der er opnaet of produktet ifelge hver norm. Allergene kdnnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die
allergische Reaktionen hervorrufen kann. Detaljer findes i det felgende:

EN 388:2016+A1:2018 : @ = slibning (x/4), b = skeering (x/5), ¢ = rivning (x/4), d = hulning (x/4), e = cut TDM (A til F). X betyder, at testen
ikke er blevet gennemfart.

EN 4072020 : a= begreenset flammeudbredelse (x/4), b=modstandsstyrke ved kontakt med hede (x/4), c=modstandsstyrke ved
kontakt med konvektionsvarme (x/4), d=modstandsstyrke ved kontakt med strélevarme (x/4), e=smd sprejt af flydende metal
(x/4), f=store sprejt of flydende metal (x/4). For handsker, der indeholder flere materialelag, geelder ydelsesniveauerne kun for hele
handsken, inklusive alle lag.

Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd internetsiden : se **

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen der @
Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fUr die Innenhandfldche. Bei einer Zugfestigkeit

Uber 0 den Handschuh nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr des MitreiBens zu
vermeiden. Den Handschuh nicht zum Handhaben von Ge%enstonden mit einer Temperatur Uber 250°C oder von Chemikalien
verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. Es ist nicht maglich, eine Lebensdauer zu bestimmen, da diese Materialien nicht dafiir
bekannt sind, sich im Laufe der Zeit zu verschlechtern, und die Lebensdauer von einer Vielzahl wichtiger Faktoren abhangt, wie den
Bedmgungen und der Haufigkeit der Nutzung. Uberprufen Sie das Produkt vor jeder Verwendung. Wenn Mangel festgestellt werden,
muss das Produkt ersetzt werden. In der ursprunglichen Verpackung an einem kihlen und trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh
wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert

Achtung: Durch die Anwendung des Handschuhs kann er im Notfall nicht einfach entfernt werden. Und das, wenn die Entfernung des
Produkts das Eingreifen einer anderen Person erfordert. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen entspricht die angegebene
Leistung nicht unbedingt der duBersten Schicht. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass
das Produkt den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben
zur Leistungsklasse erganzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht moglich eine Haltbarkeit anzugeben, da
bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von mehreren Faktoren ab, wie die
Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Sollte eine Beschaddg vorliegen, muss das
Produkt ersetzt werden. Allergene kénnen in den Produktwonsprwess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Diese Zusdtze sind nachfolgend aufgefihrt

EN 388:2016+A12018 : a1 = Abrieb (x/4) b= Schmtﬁest\gke\t (x/5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (x/4), d = Durchstichkraft (x/4), e = Schnitt TDM
(A bis F). X signifie que le test n'a pas été réalisé,

EN 4072020 - a = begrenzte Flammenausbreitung (x/4), b = Kontaktwarme (x/4), ¢ = konvektive Hitze (x/4), d = Strahlungswarme (x/4),
e = kleine Spritzer geschmolzenen Metalls (x/4), f = groBe Mengen flissigen Metalls (x/4). Bei Handschuhen aus mehreren Lagen
beziehen sich die angegebenen Schutzklassen auf don vollstan igen Handschuh mit allen Lagen.

Die Konformitétserklarung finden Sie auf unserer Webseite : **

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de Europese @
Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien de scheurweerstand meer

dan 0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine in beweging. Zo vermijdt u het risico op
vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 250°C en chemische producten te hanteren. Geen reiniging
of onderhoud nodig. Bewaren in corspronkelijke verpakking op een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid
aan te geven omdat het niet bekend is dat deze materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een
aantal factoren zoals de toepassing en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt,
moet het product moet worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).

Opgelet: Door de toepassing van de handschoen kan deze in geval van nood niet gemakkelijk worden uitgetrokken. En dat als het
verwijderen van het product de tussenkomst van een andere persoon vereist. Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen,
duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen
hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld
van de door elke norm aan het product toegekende prestatieniveaus. Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de
handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken. Meer informatie hieronder:

EN 388:2016+A1:2018 : a = afsluiten (x/4), b = snijden x/5), ¢ = scheuren (x/4), d = perforeren (x/4), e = snede TDM (A tot F). X betekent
dat de test niet uitgevoerd is.

EN 4072020 : a= beperkte viamverspreiding (x/4), b=contactwarmte (x/4), c=convectiewarmte (x/4), d=stralingswarmte (x/4),
e=kleine deeltjes vloeibaar metaal (x/4), f=grote projecties vioeibaar metaal (x/4). Voor handschoenen die bestaan uit meerdere
materiaallagen, zijn de prestatieniveaus slechts van toepassing op de gehele handschoen, met inbegrip van alle lagen.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website : zie™

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos basicos del regulacion europea 2016/425. Los niveles @
de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia ol rasgado es superior a 0, no utilice este

guante cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar para la monipulacion de

objetos o una temperatura superior a 250°C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o mantenimiento preconizados.
Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida Util del estante ya que no se conoce que
estos materiales se deterworen con el tiempo y la vida Util del estante dependerd de numerosos factores como el tipo y la frecuencia
de uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe algun dano el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido
certificado por el organismo acreditado (ver *).

Atencion: Debido a la aplicacion del guante, no se puede quitar facilmente en caso de emergencia. Y eso si la retirada del producto
requiere lo intervencion de otra persona. Para los guantes constituidos de dos o mas de dos capoas, la clasificacion global no refleja
necesariamente la resistencia de la capa mds externa. Los pictogramas v las referencias a las anteriores normas indican que
el articulo es conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acompanan si es aplicable de los niveles de
resistencia obtenidos por el articulo seguin cada norma. Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo
tanto en el guante que puede causar reacciones alérgicas. Encontrard su detalle a continuacion:

EN 388:2016+A12018 : a =abrasion (x/4), b =corte (x/5), ¢ =rasgado (x/4), d =perforacion (x/4), e = corte TDM (A a F). X significa que no
se ha realizado la prueba.

EN 4072020 : a=propagacion de la llama limitada(x/4), b=calor de contacto (x/4), c=calor convectivo (x/4), d=calor radiante (x/4),
e=pequerias salpicaduras de metal fundido (x/4), f=grandes proyecciones del metal fundido (x/4). Para los guantes con varias capas
de materiales, los niveles de resistencia solo se aplican a todo guonte, con todas las capas incluidas,

La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web : vea *

Handskens CE-mdrkning innebdr att den overensstimmer med i den europeiska férordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pd handskens handflata. Om hdlifasthetens nivé éverstiger O ska inte handsken
anvandas nara en maskin i rorelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte for hantering av foremal med en
temperatur som verstiger 250°C och kemikalier. Inga rengéringar eller underhdll rekommenderas. Forvaras i originalférpackningen
pa en sval och torr plats. Det ér inte mojligt att ange ndgon héllbarhetstid eftersom dessa material inte ar kanda for att forsamras
med tiden och hallbarhetstiden kommer att bero pd ett ontal faktorer, ssom typen av anvandning och anvandningsfrekvensen.
Granska produkten fore varje anvéndning. Om skador upptdcks, dé maste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats
av det anmalda organet (se *).

Varning: P& grund av appliceringen av handsken kan den inte 16tt tas bort i en nodsituation. Och det om borttagningen av
produkten kraver ingripande av en annan person. For handskar som bestdr av tva eller flera lager dterspeglar inte den totala
klassificeringen nodvandigtvis prestandan pd det yttersto logret. Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger
att artikeln dverensstammer med de angivna europeiska standarderna. Denna information kompletteras, om tillémpligt, med
prestandanivéerna som uppnds av artikeln enligt varje standard. Allergener kan vara narvarande i produktionsprocessen och
darigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner. Ytterligare information ges nedan.

SS EN 388:2016+A12018 : a = nétning (x/4), b = skarning (x/5), ¢ = rivhdlifasthet (x/4), d = perforering (x/4), e = skérning TDM (A till F). X
betyder att testet inte har genomforts.

SS EN 4072020 : a= begrénsad flam spridning (x/4), b=vérme vid kontakt (x/4), c=konvektiv varme (x/4), d=strélningsvérme (x/4),
e=sma partiklar av smaltmetall (x/4), f=stora sprut av sméltmetall (x/4). For handskar med flera lager géller prestandanivéerna
endast hela handsken, inklusive samtliga lager.

Deklarationen om éverensstdmmelse finns pé webbplatsen : se **




Tassa kasineessd oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesto asetuksesta 2016/425 olennaisia vaatimuksia o
noudatetaan. Teholuokat taataan vain kasineen kdmmenpuolello. Jos repeytymislujuuden teholuokka on yli O, alé kayta

kasinetté liikkuvan laitteen lahelld valttadksesi kasineen joutumisen laitteen sisdlle. Ald kasittele kasineelld esineitd, joiden

lampétila on yli 250°C tai kemiallisia aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteitd. Sailyta késineet niiden alkuperdisessa
pakkauksessa roikkaassa ja kuivassa paikasso. Sailyvyysajon ilmoittaminen ei ole mahdollista, sillé tama materiaali ei tunnetusti
huononnu ajan saatossa, ja sdilyvyysaika riippuu useista tekijoistd, kuten kayttétavasta ja kayttdtineydestd. Tarkista tuote ennen
kayttoa. Jos vahinkoja on havaittavissg, tuote on korvattava uudella. Kasine on ilmoitetun laitoksen sertifioima (katso *).

Huomio: Kasineen levityksen vuoksi sité ei voida helposti poistaa hatdtilanteessa. Ja jos tuotteen poistaminen edellyttad toisen
henkilon valiintuloo. Jos kasineet koostuvat vahintadn kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttdmatta ilmaise ulomman
kerroksen teholuokkaa. YIl& mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten
normien mukainen. Naitd tietoja taydennet&dn tarvittaessa tuotteelle myodnnetyillg, jokaisen normin mukaisilla teholuokilla
‘A\Iergeem‘t voivat olla 1GsnG tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Yksityiskohtaiset tiedot
Gytyvat alta:

EN 3882016+AT:2018 : @ = hankauslujuus (x/4), b = viiltosuoja (x/5), ¢ = repeytymislujuus (x/4), d = puhkaisulujuus (x/4), e = cut TDM
(A-F). X ilmoittaa, ettei testid ole tehty.

EN 4072020 : o= rajoitettu liekin leviaminen (x/4), b=kosketuslammaén kestévyys (x/4), c=konvektioldmmaon kestdvyys (x/4),
d=sdteilylammon kestavyys (x/4), e=sulametallipisaroiden kestavyys (x/4), f=sulametallin kestévyys (x/4). Jos késineissd on useampi
materiaalikerros, teholuokat soveltuvat vain koko késineeseen, kaikki kerrokset mukaan lukien,

Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla : katso **.

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 batiskam prasibam. Ekspluatdcijas m
raksturlielumi ir garantéti tikai attiecibd uz delnu. Ja ekspluatacijas raksturlielumu limenis attieciba uz nodilumizturibu

ir augstaks neka 0, neizmantojiet $o cimdu masinas kustoso daju tuvuma, lai novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet

$0 cimdu, lai rikotos ar objektiem temperatard, kas parsniedz 250°C, ka ari ar kimiskajiem produktiem. Neveikt tirisanu un apkopi
Izstradajums pirms un péc ta lietosanas jauzglaba ta origindlaja iepakojuma, vesa un sausa vietd. Nav iespéjams noteikt deriguma
terminu, jo laika gaitd $o materidlu bojadands notiek sakard vairakiem faktoriem, pieméram, izmantgdanas veida un lietoSanas
biezuma. Parbaudiet produktu pirms liefodanas. Ja ir ievérots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificgjis (skat. *).
BRIDINAJUMS: Cimdu pielietosanas dél to nevar viegli nonemt avarijos gadijuma. Un tas, jo produkta iznemsanai nepieciesama
citas personas iejaukiands. Attieciba uz cimdiem, kas izgatavoti no vairak neka divam kartam, vispariga klasifikacija ne vienmér
pasliktina argjas kartas ekspluatdcijos Tpasibas. Piktogrammas un atsauces uz ieprieks minétajiem standartiem nozimé, ka
izstradajums atbilst noraditajiem Eiropas standartiem. St informacija, ja nepieciesams, ir papildinama ar iekartu ekspluatacijas
raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta detalizéta informacijo:

EN 3882016+A1:2018: a=izturiba pret berzi (x/4); b=izturiba pret iegriezumu (x/5); ¢= nodilumizturiba (x/4); d=izturiba pret caurdursanu
(x/4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzimg, ka tests nav veikts.

EN 4072020 : a=ierobezota liesmas izplatisanas (x/4); b=izturiba pret saskari ar karstumu (x/4); c=konvektivais karstums (x/4); d=
starojuma karstums (x/4); e= nelielas izkususa metdla s|akatas (x/4); f= lielas izkususa metala $lakatas (x/4). Attieciba uz cimdiem no
vairakam materidla kartam, ekspluotacijas raksturlielumu limeni ir attiecinami uz visu cimdu, ieskaitot visas kartas.

Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timekla vietné : skatit **.

CE-mérgis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu mddrusega 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on tagatud vaid
pihupiirkonnas. Toimivustase on tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse toimivustase on dle 0, siis drge kasutage

neid kindaid masina likuvate osade Iaheduses, et valtida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid selliste objektide, mille
temperatuur Gletab 250°C, ning keemiliste toodete kasitsemiseks. Pole vaja puhastada voi hooldada. Tuleb hoida nende originaalpakendis
ning kilmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole véimalik médrata, sest need materjalid teadaolevalt aja jooksul ei lagune ning sailivusaeg
oleneb mitmetest teguritest, nagu naiteks kasutamise liik jo sogedus Kontrollige toodet enne igat kasutuskorda. Kui mérkate kahjustus,
tuleb toode vélja vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt *)

HOIATUS: Kinda kasutamise tGttu ei saa seda hddaolukorras kergesti eemaldada. Ja kui toote eemaldamine nduab teise isiku sekkumist.
Kahe voi enama kihiga kinnaste puhul ei naita Uldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud piktogrammid ja viited
standarditele tahendavad, et toode vastab mainitud Eurcopa standarditele. See teave on terviklik, kui lisada vorustuse sooritustase
vastavalt igale standardile. Allergeenid véivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis véib péhjustada allergilisi reaktsioone.
Andmed on jargmised:

EN 3882016+A12018 : a=kulumiskindlus (x/4); b=perforatsioonikindlus (x/5); c=rebenemiskindlus (x/4); d=sisseldikekindlus (x/4), e = corte
TDM (A a F). X tdhendalb, et test ei ole labitud.

EN 4072020 : o=piiratud leegite levik (x/4); b=kontaktkuumus (x/4); c=konvektiivsoojus (x/4); d= soojuskiirgus (x/4); e=vaikesed
sulametallipritsmed (x/4); f=suured sulametallipritsmed (x/4). Mitmest materjalist kihtidega kinnaste puhul kehtivad toimivustasemed
kogu kinda kohta, ka kéik kihid.

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt : **

CE Zenklas ant $iy pirdtiniy reiskia, kad jos atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno 0
veiksmingumo lygis. Garantuojamas tik jy delno veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plysimui veiksmingumo lygis yra

didesnis nei 0, nenaudokite $iy pirstiniy greta judanéiy masinos daliy, kad isvengtuméte jsipainiojimo pavojy. Nenaudokite

Siy pirstiniy daiktams tvarkyti aukstesngje kaip 250°C temperataroje ir cheminiams gaminiams. Jy negalima valyti ir atlikti jy
priezitros. Laikykite originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes Zinoma, kad $ios
medziagos nepablogéja laikui begant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui, naudojimo pobudzio ir
daznumo. Prie$ naudojimg, gaminj patikrinti. Pastebéjus kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines patvirtino (Zr. *)
ISPEJIMAS: Dél pirstinés uzdejimo avarijos atveju jos negalima lengvai nuimti. Ir jei produkto pasalinimui reikia kito asmens jsiki§imo.
Alergéni var but kiatesosi razodanas procesa un lidz ar to ar gatavajos cimdos, tadé] tie var izraisit alergisku reakciju Pirétinés yra
gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebatinai parodo i$arinio sluoksnio savybes. Piktogramos ir nuorodos
| minétus standartus reidkia, kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si informacija yra pateikiama, jeigu reikio, pagal
jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standartg. Duomenys pateikiamo toliau:

EN 388:2016+A12018 : a=atsparumas nusidévéjimui (x/4); b=atsparumas jpjovimui (x/5); c= atsparumas plysimui (x/4); d=atsparumas
dilimui (x/4), e = jpjovimas TDM (A-F). X reiskia, kad tyrimas nebuvo atliktas.

EN 4072020 : a=ribota liepsnos plitimas (x/4); b=atsparumas esant kontaktui su karé¢iu (x/4); c=konvekciné &iluma (x/4); d=
spinduliuotés Siluma (x/4); e= mazi islydyto metalo tiskalai (x/4); f= dideli islydyto metalo tiskalai (x/4). Pirstinems su keliais medziogy
sluoksniais veikimo lygiai taikytini visai pirstinei, jskaitant visus sluoksnius.

Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timekla vietné : skatit **.

Marcajul CE de pe manusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425. Nivelele @
de performantd sunt garantate doar pentru palma. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de rupere este mai mare

de 0, nu utilizati aceastd manusd in apropierea unei piese mobile a unui utilaj pentru a evita riscurile de agdtare. Nu

utilizati aceastd manusd pentru a manipula obiecte la o temperaturd mai mare de 250°C si produse chimice. Nu necesitd curdtare si
intretinere. Trebuie pdstrate in ambalajul original, intr-un loc uscat, rdcoros. Nu este posibila furnizarea unui termen de valobilitate,
deoarece aceste materiale, din cate se stie, nu se deterioreaza in timp si termenul de valabilitate depinde de un numar de factori, cum
ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare, Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Daca se observd o deteriorare, produsul
trebuie inlocuit. Aceastd manusa a fost certificatd de (vezi*).

AVERTISMENT: Datorité aplicarii ménusii, aceasta nu poate fi indepartatd cu usurintd in caz de urgentd. $i asta dacd indepdrtarea
produsului necesitd interventia unei alte persoane. Pentru manusile cu doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu se referd
obligatoriu la performanta stratului extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamnd cd produsul este
in conformitate cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completate, docd este cazul, de nivelele de performanta
obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Alergenii pot fi prezente in procesul de produc ie i, prin urmare, in manu
a care poate provoca reac ii alergice. Detalii sunt furnizate mai jos:

EN 3882016+A12018 : a=rezistenta la abraziune (x/4); b=rezistenta la tdiere (x/5); c= rezistenta de rupere (x/4); d=rezistenta la
strépungere (x/4), e = tdiere TDM (A la F). X inseamnd c& testul nu a fost efectuat.

EN 4072020 : a=propagarea limitatd a fidiedrii (x/4); b=rezistenta la caldura prin conductie (x/4); c=caldura prin convectie (x/4); d=
caldura prin radiatie (x/4); e= particule fine de metal topit (x/4); f= particule mari de metal topit (x/4). Pentru manusile cu straturi din
mai multe materiale, nivelele de performantd se aplicd pe intreaga manusd, incluzand toate straturile.

Declaratio de conformitate este disponibild pe site-ul internet : vedeti **

Oznacenie CE na tejto rukavici znamend, Ze vyrobok vyhovuje poziadavkam smernice EU 2016/425. Urover zodpovedaijicej @
vykonnosti {je zaruéend iba na dlani. Ak je trover vykonnosti v odolnosti voci roztrhnutiu vyssia ako 0, nepouzivajte tuto

rukavicu v blizkosti pohybujlicej sa &asti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo zachytenia. NepouZivajte tuto rukavicu

na manipuldciu s predmetmi s teplotou vyssou ako 250°C a s chemickymi vyrobkami. NevyZaduje Cistenie ani udrzbu. Mala
by sa skladovat v origindlinom baleni na chladnom a suchom mieste. Kedze nie je zndme, ze by v priebehu ¢asu dochddzalo k
znehodnocovaniu tychto materidlov, nie je mozné urcit Zivotnost. Zivotnost bude teda zdvisiet na mnohych faktoroch, ako st typ
a frekvencia pouzivania. Vyrobok pred pouzitim skontrolujte. Vyrobok je nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Tato
rukavica ma certifikat od (pozri *).

UPOZORNENIE: Vdaka pouzitiu rukavice sa v pripade nidze nedd lahko vybrat. A to v pripade, Ze odstrdnenie produktu si vyzaduje
zdsah inej osoby. Alergény mdzu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mézu vyskytnut v zhotovenej rukavici a spdsobit
alergicku reakciu. Pri rukaviciach s dvomi alebo viac ako dvomi vrstvami véeobecnd klasifikacia nemusi nevyhnutne zodpovedat
vykonnosti vonkajsej vrstvy. Piktogramy a odkazy na vyssie uvedené normy znamenajy, Ze vyrobok je v sulade s uvedenymi
eurépskymi normami. Tieto informdcie su v pripade potreby doplnené o Urovne vykonnosti ziskane zariodenim podla kazdej normy.
Podrobnosti s uvedené nizéie:

EN 388:2016+A12018 : o = Odolnost voci oderu (x/4); b = odolnost vo&i prerezaniu (x/5); ¢ = odolnost vodi roztrhnutiu (x/4); d = odolnost
vo&i prepichnutiu (x/4), e = rez pomocou TDM (A aZ F). X znamend, Ze test nebol uskutoénenY'

EN 4072 a = obmedzend sirenie plamena (x/4); b = odolnost pri kontakte s vysokou teplotou (x/4); ¢ = konvekéné teplo (x/4); d =
vyzarujce teplo (x/4); e = drobné pofrkanie roztavenym kovom (x/4); f = velké poffkanie roztavenym kovom (x/4). Pri rukaviciach s
niekolkymi vrstvami materidlov platia Urovne vykonnosti iba pre celd rukavicu, pri¢om st zahrnuté véetky vrstvy.

Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke : pozri **

Oznakg CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni ucinkovitosti so zagotovljene le na Q
dlani. Ce je raven ucinkovitosti odpornosti na trganje visja od 0, rokavic ne uporabljate v blizini premikajocih se delov

naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravljajte za predmete, katerih temperatura je visja od

250°C, in za kemicne proizvode. Brez ¢is¢enja ali vzdrzevanja. Izdelek hranite v originalni embalazi na hiadnem in suhem mestu. Roka
trajanja ni mogoce dolociti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s éasom, rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikoy, kot
na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati
Rokavica je certificirana s strani (glejte *).

OPOZORILO: Zoradi uporabe rokavice je v nujnih primerih ni mogoce enostavno odstraniti. In to, ¢e odstranitev izdelka zahteva
posredovanje druge osebe. V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrodijo
alergijsko reakeijo. Pri rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese na ucinkovitost zunanje plasti
Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi evropskimi standardi
Ce Js trebo, informacije dopolnjujejo ravni ucinkovitost, pridobliene z opremo glede na posamezen standard. Podrobnosti so podane
spodaj

EN 388:2016+A1:2018 : a= odpornost na razjede (x/4); b= odpornost na reze (x/5); c=odpornost na trganje (x/4); d= prebodna trdnost
(x/4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden.

EN 4072020 : a= omejeno Sirjenje plamena (x/4); b= odpornost na kontaktno toploto (x/4); c= konvekcijsko toploto (x/4); d= sevalno
toploto (x/4); e= majhne pljuske raztopliene kovine (x/4); f= velike pljuske raztopliene kovine (x/4). Pri rokavicah z ve¢ plastmi
materiala, se ravni uéinkovitosti nanasajo le na celotno rokavico, z vsemi plastmi noenkrat.

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani : glej **

CE 03HaKa Ha pyKaBWL/ O3HauyaBa YCarnaleHoCT Ca OCHOBHIM 3axTeBiMa eBponcke avpekTiee 6p. 2016/425. Huson @
nephOPMaHCK Cy rapaHTOBaHM CaMO Ha AflaHy pykaBiLe. AKO je HMBO NephopmaHcy Ha pacueny sefn oa 0, Hemojte
KOPVICTUTV OBY PyKaBiLY NOPEA MallVIHe y OKPETY Kako O1cTe M3berni pusyik Of ynwTarba. He KopycTuTe 3a pykoBatbe
npeMeTVIMa Ca TemnepaTypom u3Hag 250°C v 3a xemujcke npou3soae. He npenopyuyje ce unuiherve Hun oué)xasame Hvje moryhe
YTBPANTIA POK TPajatba NOLLTO OB MaTepujani BpeMeHOM He MPponagajy, @ XMBOTHI BeK 3aBIICY Of} BENIKOT Opoja GakTopa Kao wTo
Cy YCII0BM 1 YHeCTanocT Kopuiiersa. [1posepiTe Mpow3sog npe cBake ynoTpete. AKO Ce OTKPUjy rpetuke, NoTPe6HO je 3aMeHnTI
npow(zao;:l qys)ajre Y OPUIAHANHOM NaKOBakbY Ha XNaAHOM 1 CyBOM MecTy. OBa pyKaBuLa je LiepTUMKOBaHa Of CTpaHe OBralfeHor
Tena (BuaeTn ¥

Ynosoperbe: 360r npuMeHe pyKasiLie, He MOXe Ce Nako YKNOHWTU y Criyuajy Hyxze. M To ako yknarbatbe MPOM3BOJa 3axTeBa
VHTEPBEHLIM]Y Apyre ocobe. 3a pykaBuLe HanpaB/beHe Of [Ba WNM BiAWE CNOjeBa, YKyMHa KnacudyKaluja He MOpa a Ofpakasa
nepopMaHCe Criobalukber Croja. MMKTorpami 1 pedepeHLie CTaHAAPAa HaBeeHNX Y HacTaBKy YKasyjy Aa je NPEAMET y CKaay ca
HaBefEHIIM eBPOMICKIM CTaHAAPAMMA. AKO je NPUMerbi1Bo, 0BE MHGOPMaLje NpaTe HUBOM NepOOPMAHCH JoBMjeHM 33 MpeameT y
CK7Mafly Ca CBaKiM CTaHZaPAOM. ANlepreHM Koju MOry 13a3BaTii anepruijcke peakLje Mory 61T MPUCYTHY Y MPOM3BOAHOM NPOLIECY,
arIpema Tome 1y pyKaBuLV. JleTarbHe MHdOpMaLMje HaBeACHE Cy Y HACTaBKy:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (x/4), b = onceliarve (x/5), ¢ = knaarbe (x/4), d = nepdopauvja (x/4), e = pe3 TOM (A go F). X znaci
da testiranje nije obavljeno.

EN 407:2020 : a = orpaH14eHo Wwupetbe NnameHa (x/4), b = Tonnota npu KOHTaKTy (x/4), C = KOHBEKTVBHa ToMNoTa (x/4), d = Tonnota
3pauetba (x/4), e =CuTHe YecTuue TeuHor MeTana (x/4), f = kpynHe npojekuvje TeuHor MeTana (x/4). 3a pykasuue Koje vMajy Buwe
Cn10jeBa MaTepujana, H1BO NEPOPMAHCM Ce ORHOCH Camo Ha Lieny pyKasuL, ykibyuyjyhu cee crojese

Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz. **.

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Vykonnostni Uroved je zaruéena pouze @
u dlarové &asti. Pokud je vykonnostni troven odolnosti proti natrzeni vyssi nez O, nepouZivejte tyto rukavice v blizkosti
pohybujicich se ¢dsti stroje, aby nedoslo k zamotani. Tyto rukavice nepouzivejte k manipulaci s chemickymi vyrobky ani

k manipulaci s objekty pfi teploté presahujici 250°C. Nevyzaduji ¢isténi ani UdrZbu. Rukavice by mély byt skladovany v origindlnim
baleni na chladném a suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoZe jak je zndmo, kvalita téchto materidli s ¢asem
neklesa a doba trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktort, jako je zptsob a frekvence pouZiti. Doporu¢ujeme produkt pred kazdym
pouzitim zkontrolovat. V pfipadé poskozeni produkt vyménte. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *).

UPOZORNENI: Vzhledem k pouziti rukavice ji nelze v pFipadé nouze snadno sundat. A to v piipadé, Ze odstranéni vyrobku vyzaduje
zasah jiné osoby. BEhem vyrobniho procesu mohou byt pritomny alergeny, tedy i ve findini rukavici, coz mize zpusobit alergickou
reakci. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné uddna vykonnost vngjsi vrstvy. Vyse
uvedené symboly a odkazy na normy znamenaji, Ze vyrobek spliuje uvedené smérnice Evropskeé unie. Tyto informace mohou byt
v pFipadé potreby doplnény o ziskané vykonnostni urovné vybaveni v souladu s kazdou normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A1:2018 : a= odolnost proti odirani (x/4); b=odolnost proti profezu (x/5); c=odolnost proti natrzeni (x/4); d=odolnost proti
propichnuti (x/4), e = vypnuti TDM (A aZ F). X znamend, Ze test nebyl proveden

EN 4072020 : a=omezené ifeni plamene (x/4); b=odolnost proti kontaktnimu teplu (x/4); c=konvekéni teplo (x/4); d= vyzafované teplo
(x/4); e=malé odstfiky roztaveného kovu (x/4); f= velké odstiiky roztaveného kovu (x/4). U rukavic s nékolika vrstvami materidlu plati
uvedené vykonnostni Urovné na celé rukavice véetné viech vrstev.

Prohldseni o shodé je k dispozici na webovych strankach : viz **

Mapkupoeka CE Ha nepyaTke 03HauaeT CoOTBETCTBYIE OCHOBHbIM TpeboBaHMAM EBponelickoro pernameta 2016/425.
YpoBeHb IOGEKTMBHOCTU rapaHTPOBaH TOMbKO ANA TOM YacTi M3ReNVs, 3allMAIolel MaaoHb NOb30BaTeNs.
Ecnn nokasaTenb CTOMKOCTU K pa3pbisy 6onblie 0, He MCMOMb30BaTh NepuaTkil PAZOM C BPALIAIOLMMIACA CTaHKaMM
B0 u30eXaHMe 3aTArMBaHWA 3enus. He 1cnonb3osats AnA paboTbl C XVMMHYECK/MM BELIECTBAMI 1 C NPeAMeTami, Ubs
Temnepatypa npesbiwaet 250° C. Ocobbix peKoMeHAaLMiA No YMCTKE 1 yXOAy 3a NepuaTkamit HeT. XpaHuTb B OPUTMHanbHOM
YNaKkoBKe B CYXOM M MPOX/JafHOM MecTe. HEBO3MOXHO OMPEAENATb CPOK TOAHOCTH, MOCKOMbKY HET MHOOPMALIM O TOM,
UTOObI KaYeCTBO 3TVX MaTEPMANoB YXYAWANOCh C TEYeHMEM BPEMEHM, @ CPOK TOIHOCTY GyfieT 3aB1CeTb OT PAfa GakTopos,
TaKMX KaK TUN 1 4acToTa MCMOoNb30BaHyA. [1posepAiiTe NPOAYKT Nepes N0biM NCMONb30BaHMeM. ECN 3ameyeHo Kakoe-nbo
noBpeXzeHe, NPOAYKT AOMKEH ObiTb 3aMeHeH. [laHHbie nepiaTkit CepTUOMLNPOBAHbI YNOAHOMOYEHHbIM OPraHoM (CM. ).
BHuMaHue: V13-3a NpUMEHEHA NepyaTki ee HENETKo CHATb B Clydae YPEe3BbluaitHON CHTyalni. 1 3T0 B TOM Criydae, ecim
yAanervie npojiykTa TpebyeT BMelliaTesnbCTea Apyroro yenoseka. [ns nepuatok, CocToawix 3 asyx u 6ornee cnoés, obusan
Knaccugukauna He 0bA3aTENbHO OTPAXaeT XapaKTepUCTVKW BEPXHEro CNoA. [MKTOrpammbl U CChINKW Ha CTaHAapThl,
NPYBEAEHHbIE HUXE, YKa3blBaloT Ha TO, YTO M3[enne COOTBETCTBYET eBPOMeNcKM TpeboBaHuAM. Ha pAgy C AaHHOM
MHGOPMALIMEN YKa3bIBAETCA YDOBEHb SGGEKTVBHOCTU Ka/A0TO M3INIMA B COOTBETCTBIN C KaXabiM CTAHAAPTOM. AfliepreHbl
MOrYT NPYCYTCTBOBaTL B NPOLIECCENPOM3BOACTBA U, TaKMM 0DPa30M, B NepUaTKe, KOTOpble MOTyT Bbi3biBaTb asfepriveckme

eakL110pO6Han MH OPMALMA NPMBEEHA HIMKe:

N 388:2016+A1:2018 : @ = CTOMKOCTb K UCTUPaHMIo (x/4), b = CTOKOCTb K Npopesy (x/5), C = CTOMKOCTb K pa3pbisy (x/4), d =
CTOMKOCTb K NPOKOATY (x/4), & = ncnbiTaHve nope3sa Ha TDM (o1 A fo F). X 03HauaeT, 4to cnbiTaH1e NpoBOAMIOCh.
EN 407:2020 : a = OrpaHWueHHoe pacnpocTpaHeHiie nnamenn (x/4), b = conpotrenenne KoHTakTHoMy Tenny (x/4), ¢ =
CONPOTUBAEHME KOHBEKTMBHON TennoTe (x/4), d = conpoTvBReHIe 13fly4aemolt BHICOKON Temnepatype (x/4), € = CTOiKOCTb
K MEenKknm bpbi3ram pacnnasneHHoro Metanna (x/4), f = CTOMKOCTb K KpynHbIM Bpbi3ram pacnnaeneHHoro metanna (x/4). ina
NepHaToK, COCTORLLIIX 13 HECKONIbKIX CNIOB, yKa3aHHbiii ypOBEHb SGEKTUBHOCT KaCAETCA BCEX CNOEB NepUaTKit.

JleknapaLua COOTBETCTBIA [JOCTYMHA Ha CalTe : CM.

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Razine izvedbe su zajaméene samo na dlanu, ®
Ako je razina otpora na trosenje veca od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli

opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu od

250°C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima. Nije potrebno ¢iséenje ili odrZzavanje. Rukavice se trebaju cuvati
u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom mjestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o
tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom vremena te e trajnost proizvoda ¢esto ovisiti o nizu faktora kao $to su naéin
i ucestalost uporabe. Provjerite proizvod prije svake uporabe. Primijetite i bilo kakvo odtecenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova
rukavica je ovjerena od strane (vidi *).

UPOZORENJE: Zbog primjene rukavice ne moze se lako ukloniti u sluéaju nuzde. | to ako uklanjanje proizvoda zahtijeva intervenciju
druge osobe. Za rukavice izradene od dva ili vise slojeva, opéa klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami
i reference gore navedenih standarda oznacavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi podaci su
kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za dotiénu opremu. Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnje, a
time i u rukavicu koja moZe izazvati alergijske reakcije. Pojedinosti:

EN 388:2016+A12018 : a= otpor na brugenie (x/4), b= otpor na rezanje (x/5), ¢= otpor na habanje (x/4), d = otpor na busenje (x/4), E = rez
TDM (A do F). X znaci da testiranje nije provedeno.

EN 4072020 a= ograni¢eno Sirenje plamena (x/4), b= otpor na toplinu (x/4), c= konvektivna toplina (x / 4), d= toplina zradenja (x/4); e=
male estice rastaljenog metala (x/4), f= velike Sestice rastalienog metala (x/4). Kod rukavica s vise slojeva materijala, razine izvedbe
su primjenjive samo na cijelu rukavicu sa svim slojevima,

Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **

HaHecere Ha uio pgxaswwy MapkyBarHa CE BKasye Ha BIANOBIAHICTH OCHOBHMM BWMOraM €BPONENCHKOro @
pernamenTy 2016/425. PigHi ‘eGeKTUBHOCTI GyHKLIOHYBaHHA MOXyTb OyTI rapaHTOBaHi Nnwe Ha AONOHI. AKWO

piBeHb edeKTBHOCTI Onopy po3puBy nepesiuiye 0, He BUKOPUCTOBYMTE L0 PyKaBULIO OiA PyXOMOI YacTUHI

YCTaHOBKM AN1A YHYKHEHHA PU3UKY 3aTAryBaHHA. He BUKOPUCTOBYWTe Lito PyKaBILIIO 1A TOTO, W06 6patit 00'eKTu, TemnepaTypa
Akux nepesuwye 250°C, Ta XiMiYAi NPOAYKTU. He uncTiTh 1T a0 He pemOHTyiTe. Chia 30epiraTn B OPMriHaNbHIl ynakosiyl y
NPOXONOAHOMY, CYXOMY MICLi. HEMOXNMBO BU3HAUUT CTPOK 36epiraHHA, OCKINbKM HEBIIOMO, AK Lji MaTepiani PYIMHYIOTLCA
3 4acoM Mifj BIUIMBOM YMCNEHHIX GaKTOPIB, 30KpeMa CMoCoby Ta YacToTi BUKOPWCTAHHA. [lepesipAiiTe NPOAYKT nepep
BMKOPVCTaHHAM. Y pasi BUABNEHHA OYAib-AKINX NOWKOZXeHb NPOAYKT Mae GyTv 3amitero. Lo pykasuuio Gyno ceptvgikosaro

VB %),
OMEPE[KEHHA: Yepes 3acTocysaHHA pykasuukM ii He MOXHa Nerko 3HATM B pasi Hag3suuaiHoi cutyauii. | %\e B TOMY
BINagKy, AKLIO BIYAaNeHHA 3acoby BUMArae BTPyYaHHA IHWOT MOAMHIA. [INA PyKaBiLib, WO CKNAZaloTbcA 3 ABOX abo Oinblie
wapiB, 3aranbHa Knacugikallis He 060B'A3KOBO CBIAYNTb NPO GYHKLIOHAMBHICTb 30BHILIHBOTO Wapy. [TIKTOrpamm Ta nocunaHHs
Ha BULLE3rafiaHi CTaHAAPTV 03HAYaIoTb, O NPO/YKLA BIANOBIAAE 3a3HaueHMM €BPOMENCHKMM CTaHaapTam. Lis iHbopmaLlis
NIATBEPAKYETHCA, NPU HEOOXIAHOCT, PIBHAMI €DEKTUBHOCTI QYHKLIOHYBAHHA, OTPMMAHIMU 3a [JOMOMOrOK ObMaAHaHHA
BiANOBIHO 10 KOXHOTO CTaHAAPTY. ANepreHi MOXyTb By T NPUCYTHIMI B NPOLIECT BUPOOHMULITBA i, TakiM YIHOM, B PyKaBIULj,
AKI MOXYTb BUK/IVKATW anepriuHi peakuir[leTani nofaxi Avxue:
EN 388:2016+A1:2018:a=Onip CTpanHo (x/4); b=CTiiKiCTb A0 po3pi3aHHa (x/5); c= onip po3pusy (x/4); d=onip npokony (x/4),
e= Ha#ng Ha TIIM (8ia A fo F). X 03HauaeT, 4To 1cnbitaHve He NpoBOANOCh.
EN 407:2020 : a=0bmexeHe NowrpeHHA nonym'a (x/4); b=onip Npu TennoBomy KOHTaKT (x/4); c=KoHBeKTVBHE Tenno (x/4); d=
TENNO BUMPOMIHIOBAHHA (x/4); €= HeBeNVKi OpK3k PIAKOro MeTany (x/4); f= Benvki Opu3KI PIgKoro meTany (x/4). Y Bunagky
PYKaBHLb, WO CKN3AAIOTLCA 3 KINbKOX LWapis MaTepiany, PiBHi edeKTUBHOCTI GyHKLIOHYBaHHA 3aCTOCOBYIOTbCA ALLE A0 LIAOT
gyKanu\, BK/IOYAIOUM BCI WapH. . .

JleKnapaLli€lo BifNoBIAHOCTI MOXHa 03HaMOMUTUCA Ha Be6-CaiiTi : Aus™™

CE MapKipoBKaTa, NOCTaBeHa BbpXy PbKaBMLATa, O3Hauasa, Ye pbKasiLiaTa OTFOBAPA Ha ChLUECTBEHUTE M3UCKBaHUA @
ot Esponeiickna pernament 2016/42. EKCnnoaTaUyOHHWTE HMBA Ca rapaHTVpaHM EAWHCTBEHO Ha [AnaHTa. AKO
€KCNN0ATALMOHHOTO HUBO Ha CbNPOTUBNEHWE MNPy paskbCBaHe e moseve OT 0, He W3Mon3gaiTe Tasu PbKasuLa B

61M30CT O ABUKELLA CE YaCT Ha MallWHa, 3a Aa M30ErHeTe ONacHOCT OT 3anuTaHe. He u3non3saiite Tasu Pbkasuya 3a pabota C
npesMeTy C No-BUCOKa TeMnepaTypa oT 250°C 1 XVMMUECKI NPOAYKTY. be3 nouncTeaHe N1 NOAAPbXKa. TpAGBA fa Ce CbXpaHABaT
8 OPUrMHaNHaTa MM ONaKoBKa Ha XNMagHo, Cyxo MACTO. He e Bb3MOXHO fa Ce MoCcouM AOMYCTUM CPOK 3a CbXpaHeHMe, Thi KaTo 3a
Te311 MaTepIanyt He e U3BECTHO Ja Ce Pa3BasiaT C BDEMETO 1 JONYCTUMMAT CPOK 3a ChXPaHEHWE LLie 3aBICH OT peavLia GakTopy, KaTo
HanpuMep TUIN 1 4ecTora Ha u3nonssare. Mposepete NpofykTa npepyt yrioTpeba. AKo 3abenexite nospena, NPOAYKTST TpAOBA A3
6bje noameHeH. Tasn pbkasiLia e CepTUduLMpaHa ot (B 7).

MPEQYMPEX/EHVE: MNopagn npunaraHeTo Ha pbKasiLata, TA He MOXe NecHo fa Gbe npemaxHata B Clyval Ha cnewHocT. Y
TOBA, KO MPEMAXBaHETO Ha MPOJYKTA W3/CKBA HAMeCaTa Ha Apyr YOBeK. 3a PbKAB/LY, HaNpaBeHy OT [Ba WnK roseye oA,
obiuaTa KnacvduKaLya He NPEACTaBA 3abMKNTENHO XapaKTEPUCTUKITE Ha BbHILUHUA CAION. [DPENOCOYEHUTE CXEMM 1 CTIPaBKIA Ha
CTaHJapTUTe 03HauaBaT, 4e NPOAYKTHT e B CbOTBETCTBHE C NOCOYEHNTE eBPONENCKM CTaHAAPTY. Ta3i MHGOPMALWA Ce NOMb/BE, ako &
HEODXOAVMO, OT eKCMOATALMOHHNTE HI1B3, NONYYEHI OT 0BOPY/IBAHETO CbINACHO BCEKI CTaHAAPT. [leTalniTe Ca NoCOUeHM No-A0fy:
EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTOM4MBOCT Ha abpa3uBHO M3HOCBaHe (x/4); b=yCTOMUMBOCT Ha pA3aHe (x/5); C= CbnpoTHBneHue Npy
pa3kbCBaHe (x/4); d=ycToitunBoCT Ha npobusaHe (x/4), e = cpassare ¢ TOM (0T A fo F). X 03HauaBa, Ue M3MNUTBAHETO HE € U3MbIHEHO.
EN 407:2020 : rpaHIYeHO PasnpoCTpaHeHie Ha NnambKa (x/4); b=yCToiunMBOCT NPU KOHTAKT C TONAMHa (X/4); C=KOHBEKT/BHa
TonnuHa (x/4); d=TonniHa Ha U3nbuBaHe (x/4); = Mankin HaTpynBaHmA OT Pa3ToneH meTan (x/4); f= ronemm HaTpynBaHua OT pasToneH
MeTan (x/4). 32 PbKaBuLM, HANPABEHM OT HAKONKO CNIOA eKCMNOATaLAOHHNTE HUBa Ca NPUMOXMMM CaMO BbPXY LANaTa PbKasuLia,
33 BCWUKIA CIOEBE.

[leknapauuara 3a CbOTBETCTBME @ A0CTbMHA Ha yeb caliTa : BixTe *

o

Bu eldivenin Gzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu géstermektedir. ®
Taahht edilen performans duzeyi sadece eldivenin avug ici kismi icin gegerlidir. Eger yirtiimaya karsi performans diizeyi

O'den yiksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. 250

C°'den yuksek cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak i¢in kullanmayiniz. Temizlik ve bakim gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru
ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma géstermedikleri icin raf émri vermek mumkin degildir raf dmra kullanim
sekli & sikhgi gibi bir kag etkene baglidir. Uriint kullanmadan once control edin, eger herhangi bir zarar gérmisse degistirilmelidir. Bu
eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik edilmistir.

Dikkat: Eldivenin uygulanmasi nedeniyle acil bir durumda kolayca ¢ikarilamaz. Ve eger Grinin gikarilmasi baska bir kisinin
mudahalesini gerektiriyorsa. Uretim strecinde mevcut olabilecek alerjenler Gretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden
olabilir. Iki veya daha fazla katmandan olusan eldivenler icin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki
isaret ve referanslar, bu Grinin belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu gésterir. Bu bilgilere, eger varsa
her bir standart icin Griinden alinabilecek performans diizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir:

EN 388:2016+A12018 : a = asinma (x/4), b = kesme (x/5), ¢ = yirtilma (x/4), d = delinme (x/4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X, testin
gergeklestirilmedigini gosterir.

EN 4072020 : a= sinirli alev yayilmasi (x/4), b=temas isisi (x/4), c=aktarim isisi (x/4), d=isima isisi (x/4), e=kui¢iik sivi metal pargaciklar
(x/4), f=buyik sivi metal sicramasi (x/4). Birden fazla malzeme katmanindan olusan eldivenler igin verilen performans dizeyleri, butin
katmanlariyla beraber eldivenin bitinu icin gecerlidir.

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz : bkz **.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodno$é z zasadniczymi wymogami rozporzgdzenia @
europejskiego 2016/425. Gwarantuje sie wiasciwg ochrong wylgceznie dioni. Jesli odpornos¢ na rozdarcie jest wyzsza niz

0, nie uzywad tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikngé zagrozenia weiggniecia. Nie dotykad rekawicg
przedmiotdw o temperaturze ponad 250°C i nie stosowad jej w obecnosci wyrobdw chemicznych. Nie wymagajq czyszcezenia ani
konserwacii. Przechowywaé w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym miejscu. Nie mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi
na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktorych jest wykonany zuzywaiq sig z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od
wielu czynnikdw zewngtrznych, takich jak uzytkowanie i czestos¢ eksploatacii. Przed uzyciem sprowdz produkt, w przypadku jego
uszkodzenia, podlega on wymianie. Rekawica ma certyfikat (zob. *).

OSTRZEZENIE: Ze wzgledu na zastosowanie rekawicy, nie mozna jej fatwo zdja¢ w nagtych wypadkach. | to w przypadku, gdy
usunigcie produktu wymaga interwencii innej osoby. W procesie produckji moga wystepowaé alergeny, ktére sq odpowiedzialne
za wywowainie reakcji alregicznych. W przypadku rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogolna klasyfikacja nie zapewnia
spetnianie norm przez warstwe zewnetrzna. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z
podang norma Unii Europejskiej. W razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzyé o poziomy sprawnosci urzqdzen podane w
kazdej normie. Parametry techniczne:

EN 388:2016+A1:2018 : a=odpornosé na scieranie (x/4); b=wytrzymatosé na cigcie (x/5); ¢= odpornosé na rozdarcie (x/4); d=odpornosé
na przebicie (x/4), e = cigcie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

EN 4072020 : a=ograniczone rozprzestrzenianie ptomienia (x/4); b=odporno$¢ na kontakt z gorgeymi przedmiotami (x/4); c=ciepto
konwekeyjne (x/4); d= ciepto promieniujgee (x/4); e= mate rozpryski roztopionych metali (x/4); f= duze rozpryski roztopionych metali
(x/4). W przypadku rekawic kilkuwarstwowych sprawno$é obejmuije catq rekawice, wszystkie warstwy.

Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz : **.
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